
Bilag til f. t. beslutn. vedr. bekæmpelse af forurening fra skibe 7067 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Fællesskabets politik for sikkerhed til søs 
har et højt niveau for sikkerhed og miljøbe- 
skyttelse som mål og har som forudsæt- 
ning, at alle parter, der er involveret i gods- 
transport ad søvejen, bærer en del af ansva- 
ret for, at skibe, der sejler i Fællesskabets 
farvande, overholder gældende regler og 
standarder. 

(2) Alle medlemsstaternes lovgivning om ud- 
tømning af forurenende stoffer fra skibe 
bygger på Marpol 73/78-konventionen; 
disse regler tilsidesættes imidlertid dagligt 
af et meget stort antal skibe, der sejler i 
Fællesskabets farvande, uden at der skrides 
ind. 

(3) Marpol 73/78-konventionen er ikke ensar- 
tet gennemført i alle medlemsstaterne, og 
der er derfor behov for at harmonisere gen- 
nemførelsen på fællesskabsplan; især er der 
betydelig forskel på, hvilken praksis med- 
lemsstaterne følger, når de pålægger sankti- 
oner for udtømning af forurenende stoffer 
fra skibe. 

(4) Afskrækkende foranstaltninger er en inte- 
grerende del af Fællesskabets politik for 
sikkerhed til søs, da de sikrer sammenhæng 
mellem ansvaret hos hver enkelt part, der er 
involveret i transport af forurenende gods 
ad søvejen, og dennes risiko for at få pålagt 
sanktioner; for en effektiv beskyttelse af 
miljøet er der derfor behov for sanktioner, 
der er effektive, har afskrækkende virkning 
og står i rimeligt forhold til overtrædelsen. 

(5) Med henblik herpå er det vigtigt, at der ved 
hjælp af passende retlige instrumenter fore- 
tages en indbyrdes tilnærmelse af eksiste- 
rende lovgivning, og især at der fastlægges 
en præcis definition af den pågældende 
overtrædelse, undtagelser herfra, mini- 
mumsregler for straf, ansvar og jurisdikti- 
on. 

(6) > Dette direktiv suppleres af detaljerede be- 
stemmelser om strafbare handlinger og 
sanktioner såvel som andre bestemmelser i 

Rådets rammeafgørelse 2005/...IRIA af ... 
[om styrkelse af de strafferetlige rammer til 
bekæmpelse af forurening fra skibe]4). 

(7) De internationale ordninger for civilretligt 
ansvar og kompensation for olieforurening 
og for forurening med andre farlige eller 
skadelige stoffer har ikke en tilstrækkelig 
afskrækkende virkning til, at de parter, der 
er involveret i transport af farligt gods ad 
søvejen, afholder sig fra at handle ukorrekt; 
den nødvendige afskrækkende virkning 
kan kun opnås ved, at der indføres sanktio- 
ner, som finder anvendelse på enhver, der 
er årsag til eller medvirker til havforure- 
ning; sanktionerne bør ikke blot finde an- 
vendelse over for rederen og skibsføreren, 
men også over for ejeren af lasten, klassifi- 
kationsselskabet og andre involverede per- 
soner. 

(8) Udtømning af forurenende stoffer fra skibe 
bør betragtes som overtrædelser, hvis de 
begås forsætligt, hensynsløst eller groft 
uagtsomt. Disse overtrædelser betragtes 
som strafbare handlinger i henhold til og 
under forhold fastsat i rammeafgørelse 
2005/.../RIA, der supplerer dette direktiv. 

(9) Sanktioner for udtømning af forurenende 
stoffer fra skibe er ikke knyttet til de pågæl- 
dende parters civilretlige ansvar og falder 
således uden for regler, som måtte begræn- 
se eller videregive det civilretlige ansvar, 
og de begrænser heller ikke effektiviteten 
ved kompensation af ofrene for forurening. 

(10) Der er behov for yderligere effektivt samar- 
bejde mellem medlemsstaterne om at sikre, 
at udtømning af forurenende stoffer fra ski- 
be spores i tide, og at lovovertræderne bli- 
ver fundet. Det Europæiske Søfartssikker- 
hedsagentur bør derfor spille en vigtig rolle 
ved at samarbejde med medlemsstaterne 
om at udvikle tekniske løsninger og yde 
teknisk bistand ved gennemførelsen af det- 
te direktiv og ved at bistå det med at udføre 
opgaver, som pålægges Kommissionen 
med henblik på en effektiv gennemførelse 
af dette direktiv. 


